
MIRŐL ÍR A KÖZNEVELÉS?
Ikotin Z oltán (St. Ger
main, Kanada): „Pécsett, a 
Janus Pannonius utcai isko
lában működő Pollack M i
hály Építő Ipari Technikum 
és Szakközépiskola végzett 
hallgatója vagyok. 1957 ja 
nuár 3-án hagytam el Hazá
mat. A z  Újvilágban új nyel
vet tanultam, és az új épí
tészeti módszereket a win- 
nipegi egyetemen különböző 
kurzusokon sajátítottam el. 
28 éves állami szolgálat után 
57 éves koromban nyugdíjba 
vonultam. A szakmai tiszte
letet, amely Kanadában 39 
évi munkámat övezte, a fent 
említett technikum igazgató
jának Debitzky Istvánnak és 
az ő tanári karának, s külö
nösen dr. Engelt 
Adám általános 
mérnök úrnak kö
szönhetem és e he
lyen is nyilváno
san köszönöm.

A  közelmúltban 
új hazám főváro
sában, Ottawában 
ünnepi szónoknak 
hívtak meg. Itt is, mint más
hol is tiszteletet és elismerést 
szereztem magam és a ma
gyarok, s különösen a magyar 
szakemberek számára. A  be
szédem befejezése után 30 
perces kérdés és válasz követ
kezett. Ez is nagy sikerrel 

folyt, mindaddig, amíg egy úr 
meg nem kérdezte: mit jelent 
az a szó: Budapest? Sajnos 
azt kellett felelnem, nem tu
dom, de megígértem, hogy 
megtudom, és az ott jelenvol
takat tudósítom erről. Sze
rény magyar könyvtáramban 
szakmai, politikai és főképp 
katolikus vallási könyvek 
vannak, és kérdésemre ezek
ben nem találok feleletet. I t 
teni magyar barátaimtól is 
egymásnak ellentmondó vála
szokat kaptam. Ezért Önök
höz fordulok abban a re
ményben, hogy ez a híres 
magyar lap még mindig mű
ködik, és kérdésemre választ 
kapok. ”

Köszönjük, hogy lapun
kat megtisztelte bizalmá

val, válaszunk a követke
ző: a Budapest szó első je 
lentése — m int ezt remél
jü k , ott is mindenki tudja 
— Magyarország fővárosa, 
amely Buda és Pest egyesí
tésével jö tt létre 1871-ben. 
Buda neve egyes feltevé
sek szerint Attila hun k i
rály Buda (Bleda) nevű 
bátyjának nevéből szárma
zik. A  bolgár eredetű Pest 
szó jelentése kemence (sü
tő, olvasztó vagy mészége
tő kemence), illetőleg bar
lang. Bővebb magyaráza
to t talál a Budapest lexi
konban vagy A földrajzi 
nevek etimológiai szótárá-
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Dr . H angay 
György (Nar- 
rabeen, Ausztrá
lia): „Mintegy
harminc éve élek 
Auszt rál iában,  
ebből huszonket
tőt az Australian 
Museum szolgá

latában töltöttem. Tapaszta
lataimról jó  néhány cikket és 
könyvet írtam, és szívesen ír
nék az Élet és Tudomány 
számára is. írásaim általában 
természettel, természetvéde
lemmel foglalkoznak. A  leg
több anyagom ausztrálilai, de 
bőven lenne Délkelet-Azsiá- 
ból, Új-Guineából származó 
is. I f  a úgy gondolják, hogy 
az Élet és Tudomány hasz
nosíthatna egy-két ilyen cik
ket, szíveskedjék velem tu
datni. írásaimból a Süni és a 
Természet 1995-ös számai
ban lehet néhányat találni. A  
régi Állatvilágban is megjelent 
jó  néhány cikkem. ”

Írásairól ismerjük, ha
személyesen nem is volt 
alkalmunk találkozni ön
nel. Örömmel fogadjuk, ha 
lapunkat is megtiszteli cik
keivel, hiszen sok olyan he
lyen járt, ahova honfitársa
ink nemigen jutottak el. A 
cikkekkel kapcsolatos tech
nikai feltételeiről levélben 
értesítjük.

E g y  v id é k i k ö z é p v á r o s b a n ,  

T a tá n  fe lm é r é s t  v é g e z te k  k ö 

z é p is k o lá s  d iá k o k  k ö r é b e n :  a  

k á b í tó s z e r e z é s i s z o k á s o k a t  

v iz s g á ltá k .  A z  e r e d m é n y  

m e g d ö b b e n tő .  A  K ö z n e v e lé s  

m á rc iu s  2 9 -é n  m e g je le n ő  

s z á m a  ré s z le te s e n  b e s z á m o l 

a  v iz s g á la t ró l .

V id é k rő l v a g y  a  fő v á r o s b ó l 

k ö n n y e b b -e  e g y e te m r e  v a g y  

fő is k o lá ra  b e ju tn i?  A  K ö z n e 

v e lé s  v iz s g á la ta  s z e r in t  a  f ő 

v á r o s ia k  hátrányban  v a n n a k .  

M ié r t?  M i m in d e n t  k e ll  tu d n i 

a h h o z ,  h o g y  a z  e m b e r  s z a k 

k é p z é s s e l fo g la lk o z h a s s o n ?  

M ily e n  új feltéteteknek  k e ll 

e le g e t  te n n ie  a  je lö l t n e k  

a h h o z ,  h o g y  b e k e r ü lh e s s e n  

e g y  s z a k k é p z é s s e l f o g la lk o 

z ó  ta n in té z m é n y b e ?  A z  in fo r 

m á c ió k a t  a  K ö z n e v e lé s  e g y  

b a ra n y a i s z a k k ö z é p is k o lá r ó l  

s z ó ló  r ip o r t ta l  e g é s z í t i  k i.  A  

s z e n t lő r in c i  m e z ő g a z d a s á g i 

is k o lá b a n  ú j s z a k o k a t  in d í to t 

ta k , e n n e k  k ö v e tk e z té b e n

n e m h o g y  n e m  c s ö k k e n  a  f e l 

v é te l iz ő k  lé ts z á m a ,  h a n e m  

tú l je le n tk e z é s i  g o n d o k k a l  

k ü z d  a z  in té z e t .  M e ly e k  a z o k  

a  tu d n iv a ló k ,  is m e r e te k ,  a m e 

ly e k e t  a  s z ü lő k  k o r s z e r ű n e k  

é s  s z a k m a i s z e m p o n tb ó l f o n 

to s n a k  í té ln e k ?

G y a k r a n  h a llh a tó ,  h o g y  a  á l 

la m i g o n d o z o t ta k k a l  f o g la lk o 

z ó  in té z e te k  lé g k ö z re  r id e g .  A  

K ö z n e v e lé s  e g y  o ly a n  o t t h o n t  

m u ta t  b e , a m e ly  valóban o tt
hon próbá l lenni, s  e m ia t t  

s z á m ta la n  k o n f l ik tu s s a l k e l l  

s z e m b e n é z n ie .

H o g y a n  lá t ja  a  nemzeti a lap
tantervet e g y  ig a z g a tó ?  M e g  

le h e t -e  n á lu n k  ta n u ln i  —  m a
gyarul?  V a ló b a n  n a g y  lé t s z á 

m ú  pedagóguselbocsájtás  
v á r h a tó  S z a b o lc s - S z a tm á r -  

B e re g  m e g y é b e n ?  S  v é g ü l :  

m i ly e n  fe l té te le k k e l  le h e t  m a  

nyugdíjba  v o n u ln i?  T ö b b e k  

k ö z ö t t  e z e k r ő l  a  k é r d é s e k r ő l 

ír  a  K ö z n e v e lé s  m á rc iu s  2 9 -e i 

s z á m a .
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amiben a hirdetés 
a lényeg!
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Hirdetésfelvétel mindennap:

PESTEN, A BELVÁROSI EXPRESSZ IRODÁBAN
(Budapest V., Hercegprímás u. 13.)

AZ EXPRESSZ UDVARBAN
(Budapest VIII., József krt. 9.)

BUDÁN AZ EXPRESSZ IRODÁBAN
(Budapest XI., Bartók Béla út 32.)

A  Telefonon: 467-3600 X I
Telefaxon: 467-2448
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